
Nowhere 2023 Census
Participants 2023: 2670 (2980 tickets sold)
Census responses (total): 875
Census responses (percent): 33%
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About you / Sobre ti / À propos de vous

EN: How old are you?
ES: ¿Cuántos años tienes?
FR: Quel âge avez-vous?
[697 people / personas / personnes]

2023 2022 2019 2018

Mean age 38 37 35 35

Most frequent age 35 33* 30 30

* In 2022 census, this was stated as 31

2023 2022 2019 2018

Under 23 1% 1% 2% 3%

Over 30 82% 79% 67% 64%

Over 40 30% 27% 22% 26%

Over 50 9% 8% 6% 9%

2023 carried on the trend of the average age of Nowhere participants increasing, to 38 years old



EN: With which gender do you most identify?
ES: ¿Con que género te identificas más?
FR: À quel genre vous identifiez-vous le plus?
[700 people / personas / personnes]

Gender split 2023 2022 2019 2018

Male 53% 53% 54% 59%

Female 41% 41% 44% 38%

Other 6% 7% 3% 3%

Other (6%)

Non binary [19] -- Genderfluid [2] -- Queer [2] -- Agender -- agender nonbinary badass -- Gender Fuck --

Genderqueer -- Mostly male -- my own gender -- Non binary AFAB -- Non binary AMAB --nonbinary femboy -- Not

sure -- Other -- Queer -- Rino -- Solution engineer -- unicorn-- Women / Fluid

Very similar numbers to last year regarding gender identity.



EN: With which sexual orientation do you most identify?
ES: ¿Cómo definirías tu orientación sexual?
FR: Sexuellement, vous vous décririez comme?
[702 people / personas / personnes]

2023 2022 2019 2018

Heterosexual 43% 48% 50% 55%

Heteroflexible 16% 15% 17% 15%

Bisexual 16% 14% 11% 11%

Pansexual 9% 8% 6% 4%

Queer 6% 5% 3% 3%

Prefer not to label 5% 5% 6% 6%

Homosexual 3% 3% 4% 3%

Other 1% 1% 1% 0.5%

Homoflexible 1% 1% 1% 1%

Asexual 1% 0.4% 0.1% 1%

Other: Demisexual – Pansexual – Demi/greysexual



EN: Which is the highest level of education that you have completed?
ES: ¿Qué nivel de educación completada tienes?
FR: Quel niveau d’étude avez-vous?
[695 people / personas / personnes]

2023 2022 2019 2018

PhD 8% 10% 8% 6%

Post-graduate 41% 40% 39% 33%

Graduate 34% 32% 31% 31%*

Some university 7% 6% 10% 12%

* In previous censuses, this was stated as 33%



EN: Please select the statement that best describes your level of employment.
ES: Por favor selecciona la opción que describa mejor tu situación de empleo.
FR: Merci de sélectionner la proposition qui exprime le mieux votre situation professionnelle.
[701 people / personas / personnes]

2023 2022 2019 2018 2017

Employed full time 40% 45% 45% 43% 45%

Self employed 31% 28% 26% 25% 23%

Employed part time 9% 9% 9% 7% 9%

Unemployed 7% 6% 6% 7% 7%



Geography / Geografia / Géographie

EN: Where do you live?
ES: ¿Dónde vives?
FR: Où habitez-vous?
[895 people / personas / personnes]

Other countries

Australia 0.8%

Czech Republic 0.8%

New Zealand 0.8%

Canada 0.6%

Ireland 0.6%

Norway 0.6%

Denmark 0.4%

Greece 0.4%

Finland 0.3%

India 0.2%

Mexico 0.2%

United Arab Emirates 0.2%

Argentina 0.1%

Bosnia & Herzegovina 0.1%

Brazil 0.1%

Egypt 0.1%

Japan 0.1%

Luxembourg 0.1%

Nicaragua 0.1%

Romania 0.1%

Saudi Arabia 0.1%

South Africa 0.1%

Sweden 0.1%

Turkey 0.1%

Ukraine 0.1%

2023 2022 2019 2018 2017

Spain * 23% France 24% France 28% France 26% France 25%

France 19% Spain * 16% UK 15% UK 14% UK 18%

Germany 13% Germany 12% Germany 12% Spain * 14% Spain * 13%

UK 11% UK 11% Spain * 11% Germany 13% Germany 12%

Netherlands 8% Netherlands 7% Netherlands 9% Netherlands 9% Netherlands 7%

Switzerland 5% Switzerland 6% Switzerland 6% Switzerland 6% Belgium 5%

* inc Catalunya, figs updated for previous years

Participants came from 39 countries in 2023. Spain (now including Catalunya) has now risen to the top,
beating France for the largest population this year (with half this figure being of Spanish origin). Germany
maintained the same level as previous years, and the UK did not regain the drop from 2019.



Language / Idiomas / Langues

EN: Which of the following languages do you speak fluently?
ES: ¿Cual de las siguientes lenguas hablas fluidas?
FR: Lesquelles des langues suivantes parlez-vous de manière courante?
[872 people / personas / personnes]

Although participants come from all around the world, 93% of them speak English fluently, making it the
main language of Nowhere. This year Spanish speakers have increased to be almost level with French
(most likely linked to the rise in people attending from Spain).



Going Nowhere / Yendo a Nowhere / Aller au Nowhere

EN: The changing population of Nowhere

Year

Number of

participants Change

2004 35

2005 68 94%

2006 134 97%

2007 240 79%

2008 320 33%

2009 515 61%

2010 590 15%

2011 627 6%

2012 1004 60%

2013 1199 19%

2014 1368 14%

2015 1500 10%

2016 1939 29%

2017 2600 34%

2018 3664 41%

2019 3554 -3%

2022 3151 -11%

2023 2670 -15%



EN: Have you been to Nowhere or other burn events before?
ES: ¿Has estado antes en Nowhere o en otros eventos burn ?
FR: Êtes-vous déjà allé à Nowhere ou d’autres événements burn auparavant?
[867 people / personas / personnes]

Nowhere veterans of 60% returned to 2019 levels (being 51% last year), with slightly fewer people who had
never been to a burn at all.



EN: How many times have you been to Nowhere before (not counting this year)?
ES: ¿Cuántas veces has estado antes en Nowhere?
FR: Combien de fois avez-vous été à Nowhere auparavant?
[593 people / personas / personnes]

EN: Where were the other burning events that you’ve been to held?
ES: ¿Dónde fueron los otros eventos Burning a los que has asistido?
FR: À quel(s) autre(s) évènement(s) Burner êtes-vous déjà allé?
[519 people / personas / personnes]



Expenses / Gastos / Dépenses

How much money did you spend in Spain for the festival (not including camp fees) (e.g. food, water,
fuel, transport)?
ES: ¿Cuánto dinero te gastaste en España para el Nowhere?
FR: Combien avez-vous dépensé en Espagne pour Nowhere?
[798 people / personas / personnes]

2023 2022 2019 2018

Mean expenses €481 €484 €341 €388
Most frequent expenses €500 €300 €200 €200
Total amount of money spent (total of question responses) €383,806 €522,702 €351,798 €226,338
Total amount of money spent (estimation for all participants)* €1,284,163 €1,525,084** €1,211,914 €1,421,632
* Mean x event participants

** Figure stated as €1,537,359 in 2022 census

Average spend per participant is similar to 2022, still high compared to previous years. The most frequent
expenditure of €500, was just above the second most frequent of €300. Based on the
average expenses, it can be estimated that all event participants spent as much as €1,284,163 in
Spain.



Services / Servicios / Services

EN: What was your experience of the following communications channels, pre-event?
ES: ¿Cuál fue tu experiencia con los siguientes canales de comunicación, anteriores al evento?
FR: Quelle a été votre expérience avec les moyens de communications suivants avant l’événement?
[812 people / personas / personnes]



EN: What was your experience of the following Nowhere services during the event?
ES: ¿Cuál fue tu experiencia con los siguientes servicios de Nowhere durante el evento?
FR: Quelle a été votre expérience avec les services du Nowhere suivants au cours de l’événement?
[799 people / personas / personnes]





Camping / Campement

EN: Which barrio were you in?
ES: ¿En qué barrio estabas?
FR: Dans quel barrio campiez-vous?
[781 people / personas / personnes]

Barrio Percent Barrio Percent

Freecamping 38.7% Come & Play 1.0%

Werkhaüs 4.5% Mercurial Retrogrades 1.0%

Garden of Joy 3.6% Rosace 1.0%

Multiverse 2.9% Belly Town 0.9%

Übertown 2.8% Barrio Del Sol 0.8%

Ran'Dome 2.6% Charming Chickpeas 0.8%

Sssh! 2.5% It's a Grey Area 0.6%

Eat Your Art Out 2.4% Not Swisscamp 0.6%

Hyperflow 2.1% Arrete Ton Cirque! 0.4%

Oasis Playground 2.0% Morning Glory Oasis 0.4%

Bread and Tomato 1.8% Waves of Music 0.4%

Here & Miaow 1.8% Why Not? 0.4%

Candle with Hair 1.6% Monster Safari 0.3%

Sheepy Ship 1.6% Babycham 0.1%

Wonderever 1.6%

Camp Fiasco 1.5%

Costume Camp 1.5%

Fadija 1.5%

Temple of Pleasure 1.5%

Baby Bloomers 1.4%

Glitch 1.4%

Mirage 1.4%

Planet Pulpo 1.4%

Yes! Camp 1.4%

Camp Cambio 1.3%

Curious Creatures 1.3%

KosmoZoo 1.3%

Moon Cows 1.3%

Barrio Espace 1.1%



EN: Where did you choose to camp?
ES: ¿ Dónde decidiste acampar?
FR: Ou aviez-vous décider de camper?
[510 people / personas / personnes]

61% of respondents said they were part of a barrio this year, with 87% camping with their barrio (slightly up
from to 81% in 2022).



EN: Why did you choose freecamping?
ES: ¿Por qué has elegido camping libre?
FR: Pourquoi avez-vous choisi le freecamping?
[347 people / personas / personnes]



EN: If you come back to Nowhere, where would you camp?
ES: Si vuelves a Nowhere el año que viene, ¿qué opción de acampada elegirás?
FR: Si vous revenez à Nowhere l’année prochaine, où irez-vous camper?
[797 people / personas / personnes]



Sound / Sonido / Son

EN: Which sound zone did you stay in?
ES: ¿En qué zona te alojaste ?
FR: Dans quelle zone sonore vous avez logé?
[342 people / personas / personnes]

There was a bit of a shift away from the blue and green zone this year (2022: blue 16%, green 55%) into
the yellow and red zones (2022: yellow 28%, red 2%).



EN: In general, what did you think about sound levels this year?
ES: En general, ¿qué piensas sobre los niveles de sonido este año?
FR: En général, qu’avez-vous pensé du niveau sonore cette année?
[790 people / personas / personnes]



EN: Do you agree or disagree with the following statements about sound?
ES: ¿Estás de acuerdo o en desacuerdo con las siguientes afirmaciones sobre el sonido?
FR: Etes-vous d’accord ou non avec les déclarations suivantes concernant le bruit?
[784 people / personas / personnes]



MOOP & WAR Zone

EN: Did you know about the Waste and Recycling (WaR) Zone?
ES: ¿Conocías la Zona de Residuos y Reciclaje (WaR)?
FR: Est-ce que tu connaissais déjà la Zone Déchets & Recyclage (WaR)?
[782 people / personas / personnes]

EN: How often did you use the WaR Zone?
ES: ¿Con qué frecuencia usaste la zona WaR?
FR: A quelle fréquence as-tu utilisé la Zone WaR?
[784 people / personas / personnes]



EN: Which statement about using the WaR zone is true for you?
ES: ¿Cuál de estas afirmaciones sobre el uso de la zona WaR te parece más acertada?
FR: Sélectionne l’affirmation qui correspond le plus à ton expérience de la zone WaR
[439 people / personas / personnes]



EN: Which of the following statements on MOOP do you agree with?
ES: ¿Con cuál de estas afirmaciones sobre el MOOP estás de acuerdo?
FR: Avec quelle(s) affirmation(s) es-tu le/la plus d’accord?
[733 people / personas / personnes]



Consent / Consentimiento / Consentement

EN: Did you feel that you were treated respectfully by others during the festival?
ES: ¿Consideras que fuiste tratad@ con respeto por los demás durante el festival?
FR: Pensez-vous avoir été traité-e avec respect pendant le festival ?
[767 people / personas / personnes]



EN: Which resources were you aware of to report a consent incident or seek help? (Please select all
applicable)
ES: Elige todos de los recursos de los que tenía conocimiento para denunciar un incidente de
consentimiento o buscar ayuda
FR: Choisissez toutes les ressources dont vous aviez connaissance pour rendre compte d'un abus de
consentement et demander de l'aide.
[735 people / personas / personnes]



EN: How would you describe the disrespectful interaction(s) you experienced or witnessed?
ES: ¿Cómo describirías las interacciones irrespetuosas que has visto o vivido?
FR: Si tu as subi ou été témoin d’interaction(s) irrespectueuse(s), comment les décriraient-tu ?
[237 people / personas / personnes]

Unwanted picture or video was taken of me / Se realizó una fotografía o
vídeo en la que aparecía yo sin mi consentimiento / Photo et/ou vidéo de
moi prise sans mon consentement 42%
No preliminary verbal check of my consent before action / No se pidió mi
consentimiento verbal antes de realizar una acción / Pas de vérification
verbale de mon consentement avant action 36%
Inappropriate staring at me / Mirar de manera inapropiada / Manière
inappropriée de me regarder / fixer 16%
Inappropriate touching of me / Tocar de manera inapropiada / Manière
inappropriée de me toucher 15%
Insisting after I said no / Insistir tras haber dicho que no / Insistance après
un refus 13%
I generally felt unsafe / people around me were not very respectful of the
consent of others / En general no me sentí seguro o segura / la gente a mi
alrededor no fue muy respetuosa con el consentimiento de los demás /
Perception d’une atmosphère peu sécurisante car témoin de manques de
respect du consentement constatés autour de moi 8%
Someone allocated tasks to me without my consent / Se me asignaron
tareas sin mi consentimiento previo / Des tâches à effectuer m’ont été
attribuées sans mon consentement 8%
Refusal to re-negotiate and continue to interact within new parameters /
Negarse a renegociar y continuar interactuando dentro de nuevos
parámetros / Impossibilité de re-négocier et de poursuivre sur de nouvelles
bases 8%
Not respecting my right to withdraw my consent when I previously gave it /
No respetar mi derecho a retirar mi consentimiento cuando lo he dado
previamente / Mon droit de me retirer d’une situation, que j’avais
initialement acceptée mais qui finalement ne me convenait plus, n’a pas
été respecté 3%



EN: Do you think we need to improve education / have stricter regulations regarding photos and
videos?
[721 people / personas / personnes]



Sex positive events / Actividades de sexualidad positiva / Evénements sexuels
positifs

EN: How do you feel about the current level of sex positive events at Nowhere?
ES: ¿Cómo te sientes sobre el nivel actual de actividades de sexualidad positiva en el Nowhere?
FR: Que pensez-vous du niveau actuel d'événements sexuels positifs à Nowhere?
[748 people / personas / personnes]

EN: Should there be more communication on where sex is permitted?
ES: ¿Debería haber más comunicación sobre dónde está permitido tener sexo?
FR: Devrait-on communiquer davantage sur les endroits où le sexe est permis?
[738 people / personas / personnes]

While half the respondents felt that the current level of sex positive events was about right and a third
feeling there is too much, only a quarter felt that the communication about them was about right, with 65%
wanting more info (either generally or from the barrio or artist).



Inclusion / Inclusión

EN: Do you identify as a member of any minority group?
ES: ¿Te identificas como parte de una minoría?
FR: Identifiez-vous comme membre d’un groupe minoritaire?
[737 people / personas / personnes]

Minority groups mentioned included:

Gender (nb, trans, female)

Sexuality (LGBTQIA+)

Person of colour

Ethnicity

Physical disability

Neurodiversity



EN: Do you feel like spaces at Nowhere were accessible? *
ES: Si te identificas como parte de una minoría, ¿crees que los espacios en el Nowhere eran accesibles?
FR: Si vous vous identifiez comme membre d’un groupe minoritaire, avez-vous l’impression que les
espaces de Nowhere étaient accessibles?
[556 people / personas / personnes]

* Please note: the English version of this question, (accidentally) did not limit to those who identified as a
member of a minority group



Art / Arte

EN: How would you rate the quantity of art?
ES: ¿Cómo calificarías la cantidad de arte?
FR: Comment jugez-vous la quantité d’art?
[740 people / personas / personnes]

EN: How would you rate the quality of art compared to previous years?
ES: ¿Cómo calificarías la calidad del arte comparado con años anteriores?
FR: Comment jugez-vous la qualité d’art par rapport à d’autres années?
[732 people / personas / personnes]



Toilets / Baños / Toilettes

EN: What do you think about the quantity and location of toilets?
ES: ¿Qué opinas sobre la cantidad y localización de los baños?
FR: Que pensez-vous de la quantité et distribution des toilettes?
[739 people / personas / personnes]

A significant improvement on last year’s responses (Not enough: 55%, Enough not well distributed: 14%,
Enough well distributed: 30%), and many many comments praising the VIPee station

EN: If you used the PMS (Practical Menstruation Stations), what did you think about the quantity
and location of them?
ES: Si usaste una PMS (Estación de Menstruación Práctica), ¿qué te pareció su cantidad y localización?
FR: Si vous avez utilisé les PMS (Postes de Menstruation Pratiques), que pensez-vous de leur quantité et
de leur emplacement?
[159 people / personas / personnes]



ICE ICE Baby

EN: Did you get ice at ICE ICE BABY during Nowhere this year?
ES: ¿Has comprado hielo en ICE ICE BABY durante el Nowhere este año?
FR: Avez-vous acheté de la glace au stand ICE ICE BABY pendant Nowhere cette année?
[732 people / personas / personnes]



EN: Was the token system easy to use?
ES: ¿El sistema de tokens fue fácil de usar?
FR: Le système de jetons, était-il facile à utiliser?
[334 people / personas / personnes]

EN: Were there times when you really needed ice and could not get it?
ES: ¿Hubo momentos en los que realmente necesitabas hielo y no pudiste conseguirlo?
FR: Y avait-il des moments où vous aviez vraiment besoin de glace et ne pouviez en avoir?
[344 people / personas / personnes]



Your thoughts / Tus ideas / Vos idées

EN: What attracts you to Nowhere?
ES: ¿Qué te atrae de Nowhere?
FR: Que recherchez-vous au Nowhere?
[741 people / personas / personnes]



Volunteering / Voluntariado / Volontariat

EN: Did you volunteer with Norg during the event (eg Gate, Greeters, Ice Sales, Interpreters, Loo
crew, Malfare, NoInfo, Nomad, Power Ranger, Production, Site Lead, Sound Hound, Welfare
Enough)?
ES: ¿Hiciste trabajo de voluntariado con Norg durante el evento?
FR: Avez-vous fait du bénévolat avec Norg pendant l’évènement?
[737 people / personas / personnes]



EN: Did you volunteer more or less than you have in previous years?
ES: ¿Has hecho más o menos trabajo de voluntariado que otros años?
FR: Avez-vous fait plus ou moins de bénévolat que les précédentes années?
[355 people / personas / personnes / persone / Personen]



EN: How did you sign up to volunteer?
ES: ¿Cómo te inscribiste para hacer un voluntariado?
FR: Comment vous êtes-vous inscrit pour faire du bénévolat?
[354 people / personas / personnes]

EN: Did you have a specific shift time allocated to your role?
ES: ¿Tenías un turno de tiempo específico para tu rol?
FR: Aviez-vous un emploi du temps attitré à votre rôle?
[352 people / personas / personnes]



EN: If you missed a shift, or were late for a shift, please give a reason
ES: Si te olvidaste de un turno, o llegaste tarde al turno, por favor da una razón
FR: Si vous avez manqué un shift, ou si vous avez été en retard, pourriez-vous nous
dire pourquoi?
[24 people / personas / personnes]

Reason Percent Count
Got the wrong day or time / Apunté mal el día o la hora / J’y
suis allé le mauvais jours ou à la mauvaise heure 41.7% 10
Exhausted from partying too hard / Agotado por la fiesta tan
intensa / Epuisé de faire trop la fête 20.8% 5
Exhausted from working too hard / Agotado de trabajar tan
duro / Epuisé d’avoir trop travaillé 20.8% 5
Emotional problems / Problemas emocionales / Problèmes
émotionnels 20.8% 5
Lost track of time / Perdí la noción del tiempo / J’ai perdu la
notion du temps 16.7% 4
Overslept / Dormí de más / Je ne me suis pas reveillé 16.7% 4
Fell asleep / Me dormí / Je dormais 8.3% 2
Didn't think it was important enough / No pensé que fuera lo
suficientemente importante / Je pensais que ce n’était
suffisamment important 8.3% 2
Double booked / Me había comprometido en dos lugares al
mismo tiempo / J’étais engagé à deux endroits à la fois 8.3% 2
Late arrival on site / Llegué tarde al lugar / Je suis arrivé tard à
l’évènement 8.3% 2
Had just come off a long shift / Justo acababa de terminar un
turno largo / Je venais de sortir d’un shift très long 4.2% 1
Didn't know when my shift was / No sabía cuando era mi turno /
Je ne savais pas quand je devais y être 4.2% 1
Illness / Enfermedad / J’étais malade 4.2% 1

Other reasons:
● Art problems
● Not punctual person



EN: How did you decide which *shift times* to sign up for?
ES: ¿Cómo decidiste a qué horarios apuntarte?
FR: Comment avez-vous décidé pour quels horaires vous inscrire?
[347 people / personas / personnes]

For the above chart (third bar), the reasons given for choosing when to sign up:



EN: How did you decide which *shift roles* to sign up for?
ES: ¿Cómo decidiste en qué rol inscribirte?
FR: Comment avez-vous décidé pour quels rôles vous inscrire?
[345 people / personas / personnes / persone / Personen]

For the above chart (fourth bar), the reasons given for choosing which role:



EN: Where needed, did you get appropriate training and did you feel confident in the role you
volunteered for?
ES: Cuando fue necesaria, ¿recibiste la formación adecuada y te sentiste seguro en el trabajo de
voluntariado que hiciste?
FR: Quand nécessaire, avez-vous reçu la formation appropriée et vous êtes-vous senti confiant dans votre
rôle?
[339 people / personas / personnes]



EN: If you didn't volunteer this year, what was the reason?
ES: Si no hiciste voluntariado este año, ¿cuál fue la razón?
FR: Si vous n’avez pas été volontaire cette année, quelle en était la raison?
[266 people / personas / personnes / persone / Personen]



Fluffing

EN: Did you receive/use event time fluff (drinks, snacks, sunscreen etc) during your shift, either
delivered to you in a cooler box, or as self service at the fluff station in Werkhaüs?
ES: ¿Recibiste provisiones (refrescos, tentempiés, crema solar...) durante tu turno, bien en una neverita o
en el autoservicio de avituallamiento en Werkhaüs?
FR: Avez-vous reçu/utilisé des provisions de temps d’événement (boissons, collations, crème solaire, etc.)
pendant votre quart de travail, soit livrées dans une glacière, soit en libre-service à la station de Werkhaüs?
[340 people / personas / personnes / persone / Personen]



Health / Salud / Santé

EN: Did you have any health problems (illness or injury) at Nowhere?
ES: ¿Has tenido problemas de salud (enfermedad o lesión) en Nowhere?
FR: Avez-vous-eu des problèmes des santé a Nowhere ? (maladie ou blessures)
[726 people / personas / personnes / persone / Personen]

Comments

Repeated Nosebleed (probably because of dryness) -- really bad muscle sore on feet from walking. had
to go to the red cross -- Got a screw on a not so well made sign in my upperleg -- very bad reaction on
something -- Angine during strike -- Me lesione con un hiero que estaba clavado en el suelo en medio de
la playa -- Teeth ache -- Head lice -- Thanks to the mosquitos, my head was full of bumps to the point
that I was bleeding -- Bacterial Vaginosis from poor hygiene of me and my sexual partners -- Dental
inflammation due to too much sugar in heatwave -- malaise -- dislocated my shoulder - existing condition
-- Infected / inflamed horse fly bite -- Luckily it wasn't serious. On our last day we packed up our camp, at
one point I remember saying to myself "you're going to be ill if you don't cool down" I rushed to the
frecamp showers and drenched myself. A few hours later I had symptoms of heat stroke anyway, lasted
about three hours. Fine after that, just shocked that even though I'm well informed generally, it still
happened.. -- Menstruation pain (it might not be considered an illness, but I feel like shit every time) --
Infected finger and glass in my knee -- Gas explosion in the kitchen -- Impétigo -- broke a nail tripping on
a tent wire -- Back pain -- Thundering headache -- small accidents during build / strike (planks falling, etc)
-- pulled a rib muscle -- Piojos -- Burn -- Uti, vaginal infection, light burn on the skin. -- Ampou Rien de
grave -- Burnes my arm with hot water -- Neck issues after jumping in the inflatable castle -- Tooth
abscess -- A combination of flu, fever, overheat and having my period -- Related to this, my partner and I
were not too happy about the Red Cross. It was very hard to communicate with the only Spanish
speaking Red Cross Team (also our fault for not speaking Spanish), and there wasn’t always somebody
around to translate (also makes sense). My partner was in a lot of pain because of the stomach flu and I
asked them for pain medication, which she didn’t receive, only sone i.v. fluids - granted I also asked them
for those -- cut myself with glass while emptying the trash -- Burned out myself a bit -- Cut my leg falling
over during build -- I got a big blister on my foot but it was my own fault for dancing in very old boots --
Cut my finger -- Maaaaaany small injuries from build -- Infected wound



EN: Do you believe that your injury could have been avoided by better health and safety standards
and if so how?
ES: ¿Crees que tu lesión podría haberse evitado con unos mejores estándares de salud y seguridad? Y si
es así ¿cómo?
FR: Penses-tu que ta blessure aurait pu être évitée par un meilleur niveau de santé et sécurité? Et si oui,
comment ?
[38 people / personas / personnes / persone / Personen]

Comments

Possibly nose spray could be included in the survival guide :) -- Don’t know it’s NW stuff happens safety
third besides there already to much rules and regulations -- I stumbled over a string of a tent in the
evening, which could be prevented by some light -- Because of the heatwave, i found a different
sugarfree rehy from NL -- Cannot do anything against horse flies more than I already do : spray a lot of
repulsive on my skin -- I was being reckless a couple of times and physically injured myself. Not too
badly. I just need to be more careful -- My barrio had left some glass pointing out of the recycling tub and
I walked into it before it had been cleared away. The infected finger was probably due to dirt and me
biting my nails -- Yes, someone should have 1. bought the right regulators and 2. checked that it was the
right regulators before installing them -- don't let people cut their cava with a sword -- It was my fault, but:
the red cross could not provide me a bandage, that was suitable for the environment. As the injury
happened a day before strike, this was unpleasant.) -- just pulled a muscle on my back. I'm almost 40
and all, it's all good



Travel / Viajar / Voyages

EN: How did you travel to and from Nowhere this year? (please choose all applicable)
ES: ¿Cómo fuiste y volviste del Nowhere este año? (por favor, escoge todas las que correspondan)
FR: Quels moyens de transport avez-vous employés pour vous rendre au Nowhere et en revenir ?
(sélectionner tous les choix appropriés)
[703 people / personas / personnes / persone / Personen]



EN: If you travelled by car or van, how many people (including you) were in the vehicle?
ES: Si viajaste en coche o furgoneta, ¿cuántos ibais en el vehículo, incluyéndote a ti?
FR: Si vous avez fait le trajet en voiture ou en van, combien de personnes (y compris vous) se trouvaient
dans le véhicule?
[564 people / personas / personnes / persone / Personen]



EN: How far did you travel? (for example, from Paris to Nowhere is ~1000km)
ES: ¿Cuántos kilómetros hiciste? (por ejemplo, de París al Nowhere son aprox. 1000 km)
FR: Quelle distance avez-vous parcouru? (par exemple, le trajet de Paris au Nowhere fait ~1000 km)
[656 people / personas / personnes / persone / Personen]



Highs and Lows / Altos y Bajos / Les plus et les moins

EN: Do you intend to come back to Nowhere?
ES: ¿Tienes intención de volver a Nowhere?
FR: Avez-vous l'intention de revenir au Nowhere?
[772 people / personas / personnes / persone / Personen]

2023 2022 2019 2018

Definitely 65.4% 62.4% 70.9% 77.9%

Probably 23.8% 25.6% 22.8% 17.1%

Not sure 7.9% 9.5% 5.2% 2.6%

Probably not 2.4% 2.1% 1.0% 1.8%

Definitely not 0.6% 0.5% 0.2% 0.6%


